
      

Cómo llenar 
 

ADJUNTO DE LA ORDEN 
DE CUSTODIA Y VISITAS 

(FL-341) 
 
 
 

INSTRUCCIONES: 
 
4 Encuentre el número en el formulario 

de muestra.  Ejemplo 1 
  
4 Busque abajo el mismo número  y siga 

las instrucciones 
 
4 Llene a máquina o en letra de molde 

usando tinta negra. 
 
4 Si sabe el No. de  causa (CASE 

NUMBER) escríbalo o déjelo en blanco 
si no lo sabe. 

Escriba los  nombres completos de ambos.  Usted es el “Petitioner” (Demandante) si usted es el que inició el 
proceso de la causa.  Ud. es el “Respondent” (Demandado) si la otra parte inició la causa en contra suya.  
 
Marque el cuadro “Other”. 
 
Marque “United States of America” (E.E.U.U.) si por lo regular los menores viven aquí.  Si los menores por lo 
regular  viven en otro país  marque el cuadro “OTHER”  y escriba el nombre del país.   
 
Marque el cuadro “Custody”, y si Ud. ha pedido una orden de prohibición temporal (orden de restricción) marque el 
cuadro “Temporary” escriba el nombre de cada menor, fecha de nacimiento (mes, día, año) y el nombre del 
padre/madre que Ud. pide obtenga la custodia legal y custodia física de los hijos.  Custodia Legal es el derecho de 
tomar decisiones respecto a la escuela que asistirán los niños, el doctor que los atenderá, a que iglesia pertenecerán 
etc… “Custodia Física” es la persona con la que vive el hijo.  
 

Marque “Visitation”.  Marque (a) si está pidiendo que la otra parte no tenga “Visitas”, marque (b) si esta  pidiendo 
visitas dentro de lo razonable, o marque  (c) si  esta de acuerdo con la orden de custodias de Mediación  (y adjunte 
una copia)  No marque la (d).  Si Ud. está pidiendo que se lleven a cabo visitas especificas marque el cuadro (e) y 
marque los cuadros abajo que indiquen cuáles fines de semana usted pide que tenga la otra parte para visitas y de 
qué hora a qué hora se llevarán a cabo las mismas. 

Si Ud. está pidiendo que se lleven a cabo visitas cada tercer fin de semana, marque el cuadro (2) y escriba la fecha 
en que se iniciaran. Marque el cuadro “Madre” o “Padre”  correspondiente a quién hará las visitas y los horarios de 
las mismas.  Si Ud. está pidiendo visitas entre semana marque el cuadro (3) y marque  “Mother” o “Father” y ponga 
las fechas y horario si usted pide una orden diferente, marque el cuadro “4” (Other) y escriba lo que pide o haga una 
lista en el adjunto 2e(4). 
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Cómo llenar 

 
ADJUNTO DE LA ORDEN 
DE CUSTODIA Y VISITAS 

(FL-341) 
Página 2 

 
 
 

INSTRUCCIONES: 
 
4 Encuentre un número en el formulario 

de muestra   Ejemplo: ¼ 
  
4 Busque el mismo número al pie de la 

página para ver cómo llenar la forma. 
 
4 Escriba a máquina o en letra de molde 

con tinta negra 
 
4 Si se sabe el número de causa (CASE 

NUMBER) escríbalo.  Si no, déjelo en 
blanco. 

Escriba los nombres completes de ambos.  Usted es el “Peitioner” (demandante) si usted inició el proceso del caso.  
Usted es el “Respondent” (demandado) si la otra parte inició el proceso contra usted. 

Si usted pidió que la otra parte tuviera visitas supervisadas, marque el cuadro “3”.  Marque el cuadro que 
dice “See attached form FL-341(A)” y llene el formulario FL-341(A)  Supervised Visitation form (Formulario de 
Visitas Supervisadas).  Marque el cuadro para “further order of the court.”  

Si usted solicitó órdenes sobre cómo serán transportados sus hijos para las visitas, marque el cuadro “4”. 
Marque los cuadros “a” y  “b” para indicar lo que usted pide. La  “a.” es para quién llevará a los menores  A LAS 
VISITAS y la “b” para quién los llevará DE REGRESO DE LAS VISITAS.  Si usted pide que un tercero los lleve, 
marque el cuadro  “Other”.  Si usted pide recoger y dejar a los menores en otra parte que no sea la casa suya ni de 
sus padres, marque el cuadro “c” y escriba el lugar que desee.  Si usted pidió cualquier otra cosa sobre el transporte 
de los menores, marque el cuadro “d” (Other). 

 Si usted pidió que el juez dictara una orden sobre el que los menores viajaran fuera del Condado de Fresno o del 
Estado de California, marque el cuadro “5” o marque  “The minor children shall not be removed by”(Los  menores 
no deberán ser sacados por), y ya sea “mother”(madre)  o “father”(padre) o marque los dos.  Marque (a). “From the 
State of California” (Del Estado de California) y (b) “from the following counties” (de los siguientes condados) y 
escriba Fresno County o  “c”  “Other” (Otro) y escriba cualquier otra restricción de viaje que usted pida para los 
menores.  

Si usted pide órdenes para la prevención del secuestro de los menores, marque este cuadro y llene el 
formulario FL-341(B). “Child Abduction Prevention Orders Attachment” (Adjunto Sobre la Prevención del 
Secuestro de los Menores.)  
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        Cómo llenar 
 

ADJUNTO DE LAS ORDENES DE 
PREVENCION DE SECUESTRO DE 

MENORES 
     

[FL-341(B)] 
INSTRUCCIONES: 

 
4Encuentre el número en el formulario de muestra. 
     Ejemplo: 1  
 
4Busque el mismo número abajo para ver cómo llenar 
este formulario 
  
4Escriba a máquina o en letra de molde con tinta 
negra 
 
4Si sabe el Número de Causa (CASE NUMBER), 
escríbalo.  Si no lo sabe, déjelo en blanco. 
 

Escriba los nombres completos de ambos.  Usted es el “Petitioner” (Demandante) si usted inició el proceso de 
la causa.  Usted es el “Respondent” si la otra parte inició el proceso contra us ted. 
 
Marque el cuadro “Custody and Visitation Order” (Orden de Custodia y Visitas) 
 
Escriba el nombre de la otra parte en los espacios y marque los cuadros que le apliquen. 
 
Marque este cuadro si usted pidió visitas supervisadas y marque el cuadro al lado de: form FL-341(A) 
 
Si usted o la otra parte pagó fianza, marque este cuadro.   
 
Si usted pidió que la otra parte no se llevara a los menores a vivir a otro lado sin pedirle permiso a usted, 
marque este cuadro. 
 
Marque este cuadro si usted pidió que la otra parte no viajara con los menores sin el permiso de usted.  Marque 
los cuadros que le apliquen. 
 
Marque este cuadro si usted o la otra parte registró esta orden en otro estado.  Escriba el nombre de ese estado. 
 
Marque este cuadro si usted pidió que la otra parte entregara o no solicitara pasaportes u otros documentos 
donde conste la vida e identidad. 
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Cómo llenar 

 
ADJUNTO DE LAS ORDENES 

DE PREVENCION DE 
SECUESTRO DE MENORES 

  
[FL-341(B)] 

Página 2 
Instrucciones: 

 
4Encuentre el número en el formulario de muestra. 
     Ejemplo:  
 
4Busque el mismo número abajo para que vea 
cómo llenar este formulario.              
       
4Llénelo a máquina o con letra de molde usando 
tinta negra. 
 
4Si sabe el número de la causa, escríbalo.  Si no lo 
sabe, déjelo en blanco.                              
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Escriba los nombres completos de ambos.  Usted es el “Petitioner” si usted inició el proceso de la 
causa.  Usted es el “Respondent” si la otra parte inició la causa en contra de usted.” 
 
Si usted pidió que la otra parte le diera los detalles de los viajes y los documentos pertinentes a los 
mismos, marque el cuadro 8 y todos los cuadros que le siguen a este y que apliquen. 
 
Marque este cuadro si usted pidió que la otra parte le informara a la embajada o al consulado sobre las 
restricciones de pasaporte.  Escriba el nombre del consulado y en cuántos días deberá darle constancia a  
la corte de que ya le informó a la embajada o al consulado. 
 
Marque este cuadro si usted pidió que la otra parte consiguiera una orden de custodia y visitas del otro 
país a donde va, antes de que los hijos puedan viajar de visita a ese país. 
 
Marque este cuadro. 
 
Si usted pidió otras órdenes, marque este cuadro y escriba ahí las ordenes que pidió. 
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Como rellenar 
 

VISITAS SUPERVISADAS  
FL-341(A) 

 
 

INTRUCCIONES 
 

 4Encuentre el número en el formulario 
de muestra.  Ejemplo: 1  

  
 4Encuentre el número correspondiente 

abajo y siga las intrucciones. 
 
 4 Escriba a máquina o en letra de 

molde, con tinta negra. 
 
  4Sí conoce el número del caso (CASE 

NUMBER) escríbalo, sí no déjelo en 
blanco. 

 
  

 
 

Escriba los nombres completos de las partes implicadas en este caso. Usted es el Demandante “Petitioner” sí usted 
comenzó el caso. Usted es el Demandado “Respondent” sí otra persona lo comenzó en contra de usted. 
 
Marque la casilla para la persona que usted está solicitando que sus visitas sean supervisadas, cualquiera que sea ésta, 
demandante “Petitioner” o demandado “Respondent”. Marque la(s) casilla(s) indicando las razones por las que usted 
necesita visitas supervisadas. 
 
Deje estas casillas en blanco. 
 
Marque la casilla para la persona que tendrá sus visitas supervisadas, cualquiera que sea ésta demandante  
“Petitioner” o demandado “Respondent”. 
 
Escriba los nombres, fechas de nacimiento, edades y sexo de los niños de los que está solicitando que sus visitas sean 
supervisadas. 
 
Marque la casilla (a) sí usted  quiere visitas supervisadas o (b) sí usted sólo quiere que el intercambio de los niños sea 
supervisado pero no las visitas o (c) si quiere visitas Terapeutico. 
 
Marque la casilla (a) sí usted quiere que las visitas sean supervisadas a través de una agencia profesional. Marque la 
casilla (b) para que la supervisión no sea a través de un profesional. Podría ser un amigo o miembro de la familia. 
 
Sí conoce el nombre de una agencia profesional a la que le gustaría encargar la superivisión de las visitas, escriba el 
nombre aquí junto con la dirección y teléfono o marque la casilla de debajo, sí cree que usted y el otro padre pueden 
llegar a un acuerdo en que una tercera persona supervise las visitas. 
 
Vea el formulario FL-341: (Ejemplo:  2 horas el Sábado desde las 12p.m. hasta las 2 p.m.) 
 
Sí usted solicita visitas supervisadas a través de una agencia profesional, escriba debajo el porcentaje que usted cree 
que debería pagar por tal servicio de supervisión (Ejemplo: Petitioner 50% Respondent 50%) 
 

11 Deje los números 9 y 10 en blanco. 
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¶  Escriba su nombre completo como el(a) “Petitioner/Plaintiff,” y al otro padre como el(a) “Respondent/Defendant.”  
 
·  Marque el cuadro “Property Restraint.”  
 En la a., marque uno de las dos cuadros “Petitioner” demandante o “Respondent” demandado para prohibirle a la  

otra persona de que esconda o se deshaga de cualquier propiedad. Marque la cuadro “the other party is to  
be notified” para que se le notifique a usted en adelantado sobre cualquier gasto inusual. 

 Marque b., para aclarar que ninguno de los dos puede cambiar cualquier poliza de seguro. 
 Marque c., para aclarar que ninguno de los dos pueda abrir alguna deuda que obligue al otro partido pagar.  
 
¸  Marque “Property Control.” 

En la a., marque uno de las dos cuadros “Petitioner” demandante o “Respondent” demandado para darle permiso a  
esa persona de usar cierta propiedad. Haga una lista de los articulos. 

 En la b., marque uno de las dos cuadros demandante “Petitioner” o demandado “Respondent” para pedirle al  
tribunal que la otra persona haga pagos de cualquier factura que se tenga que pagar durante la orden. Haga una lista de las 
facturas (deudas) donde dice Debt, donde dice Amount of payment escriba la cantidad del pago, y donde dice Pay to escriba 
aquien se le paga.   

 
¹  Marque el cuadro “Minor Children” si usted tiene niño(as) menores de 18 años. 
 En la a., marque uno de las dos cuadros “Petitioner” demandante or “Respondent” demandado para pedirle al  

tribunal que ordene con quien deberián de vivir los menores. Marque “subject t o the other party’s rights of visitation” y haga una 
lista de la hora/lugar si el otro partido puede visitar a los menores. 

En la b., marque uno de las dos cuadros “Petitioner” demandante o “Respondent” demandado para pedirle al  
tribunal que no le permita al otro padre llevarse a los menores.  

Marque  “From the State of California” 
Marque “From the following counties” y escriba  “Fresno County”.  

 
º  Escriba cualquier otra orden. 

»  Deje esto en blanco. El(La) juez firmara aquí.  

¼  Deje esto en blanco. El(La) actuario firmara aquí.  
 

Como llenar 
 
 

ORDENES TEMPORALES 
(Derechos Familiares) 

FL-305 
 
 

INSTRUCCIONES: 
 
4 Encuentre el número en el formulario 

de muestra. Ejemplo ¶ 
  
4 Encuentre el número correspondiente 

abajo y siga las instrucciones. 
 
4 Escriba a máquina o en letra de molde 

con tinta negra. 
  
4 Si conoce el  No. del caso (CASE 

NUMBER) escribalo o dejelo en 
blanco. 
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Como llenar un  
 

ACOMPLAMIENTO DE LA 
CUSTODIA Y VISITACION 

(FL-311) 
 
 

INSTRUCCIONES  
 

4 Encuentre el numero en el formulario de 
muestra.    Ejemplo:  ¶ 

  
4 Encuentre abajo el numero correspondiente y 

siga las instrucciones. 
 

4 Llene a maquina o en letra de molde usando tinta 
negra. 

 
4 Si conoce el No. del caso (CASE NUMBER) 

escribalo o dejelo en blanco. 
 
 
 
 

¶ Escriba su nombre y el nombre del otro padre. Escribe el numero de caso si lo sabe. Dejelo en blanco si no lo 
sabe. 

·  Marque el cuadro #1. 

a) Marque el cuadro “a” si quiere que el juez haga las ordenes de custodia para su hijo/a.  Si quiere que el juez 
haga una orden temporaria que va durar hasta la hora de la audencia marca el cuadro “TO BE ORDERED 
NOW AND UNTIL THE HEARING” 

¸  Escribe el nombre del nino/s abajo de “Child’s name”, la fecha de nacimiento del nino/s abajo de “Birth date” y 
el nombre de usted abajo de “Custody to” si quieres que el juez le de la custodia  del menor o el nombre del otro 
padre si quieres que el otro padre tenga la custodia. 

¹ Marque el cuadro “b” y escribe el nombre de la persona quien va estar visitando el niño. 

1) Marque el cuadro “1” “No visitation” si no quieres que el otro padre tenga visitas, “until the hearing” si 
quieres que visite hasta el dia de la audiencia, o “after the hearing” si quieres que visite despues de la 
audencia.   

2) Marque el cuadro “2” si quieres que sean visitas especificas y el cuadro “until the hearing” si quieres que 
visite hasta el dia de la audiencia o “after the hearing” si quieres que visite despues de la audencia. 

(i)  Marque el cuadro (i ) si quieres que el padre visitante tenga sus visitas en fin de semana con el menor y 
escriba la fecha que quiere que empieze las visitas de fin de semana.  Escribe el nombre del padre que va 
visitar donde dice “name” y marque el cuadro de cada semana que quiere que visite el otro padre 
nombrado visite el menor. Escriba la fecha y la hora de cuando va empezar la visita enseguida de el 
cuadro “from” y la fecha y la hora que va terminar la visita enseguida de “to.” 

(ii)  Marque el cuadro si quieres que el padre visitando tenga visitas de fin de semana alternativas  y escriba la 
fecha y la hora de cuando va empezar y terminar la visita. 

(iii) Marque el cuadro si quiere que el padre visitando tenga sus visitas entre semana.  Escribe el nombre del 
padre visitando enseguida de “name” y escriba la fecha y la hora que va empezar y terminar la visita. 

(iv) Marque el cuadro si quiere que el juez haga otras ordenes para las visitas y escriba cuales ordenes va     
      querer.          
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  5    Marque esta cuadro si quiere que el padre visitando tenga su visita con el menor supervisada y marque el cuadro “until 
the hearing”  si las quiere supervisadas hasta el dia de la audencia o marque “after the hearing” si los quiere 
supervisadas despues de la audiencia. Escribe el nombre del padre visitando enseguida de “name” y marque el cuadro 
“professional” si la persona supervisando la visita es de una agencia de supervisores profesionales o marque el cuadro 
“non-professional” si no es una agencia de supervisores professionales (como su mama o un amigo/a). Escriba la 
cantidad que va pagar cada padre por la visita supervisada. 

 6     Marque el cuadro si quiere que la transportacion sea disponible por usted o el otro padre. 

( i) Escriba el nombre del padre o persona que va proveer la transportacion HACE la visita. 
(ii)  Escribe el nombre del padre o persona que va proveer la transportacion DE la visita. 
(iii)  Marque este  cuadro si quieres que el entrcambio de los niños para las visitas ocuran en un lugar especifico (como un 

parque local o un lugar a mitad de camino cuando un padre vive lejos del otro). 

(iv) Marque este cuadro si quiere que el juez haga otras ordenes sobre la transportacion hace la visita y el regreso y 
escribe que deben ser esas ordenes. 

Marque este cuadro si no quiere que el otro padre saque el niño/s del Condado o el Estado sin su permiso. Escriba el 
nombre del otro padre despues de “Name”. 

 ( i)  Marque este cuadro si no quiere que el otro padre saque el niño/s del Estado. 
(ii)  Marque este cuadro ni no quiere que el otro padre saque el niño/s del Condado. 
(iii)  Marque este cuadro y especifique algunas otras ordenes que usted quiere que el juez haga sobre el movimiento del 

niño/s. 
 
 

Como llenar un  
 

ACOPLAMIENTO DE LA 
CUSTODIA Y VISITACION 

(FL-311) 
 
 

INSTRUCCIONES  
 
4 Encuentre el numero en el formulario de 

muestra.    Ejemplo:  º 
  
4 Encuentre abajo el numero correspondiente y 

siga las instrucciones. 
 
4 Llene a maquina o en letra de molde usando tinta 

negra. 
 

4 Si conoce el No. del caso (CASE NUMBER) 
escribalo o dejelo en blanco. 
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                           Cómo llenar  
 
    
ÓRDENES DE PREVENCIÓN DE 

SECUESTRO DE MENORES 
 
                    (FL-312) 

INSTRUCCIONES: 
 
4Encuentre el número en el formulario de   
    muestra. Ejemplo: 1  
 
4Busque el mismo número abajo para que vea                     
    cómo llenar este formulario. 
  
4Llene a máquina o en letra de molde usando 
tinta negra. 
 
4Si sabe el Número de causa (CASE NUMBER)                               
    escríbalo.  Si no, déjelo en blanco. 
 
 

       Escriba  los nombres completos de ambos. Usted es el “Petitioner” (Demandante) si usted inició el proceso 
de la causa. Usted es el “Respondent” (Demandado) si la otra parte inició el proceso en contra de usted. 

 
Marque el cuadro que indique  que forma  usted esta usando para llenar este formulario.  

 
       Escriba su nombre completo. 
 
        Si usted teme que la otra parte se pudiera llevar los menores sin el permiso de usted marque los cuadros 

abajo que muestren que usted teme que se los lleve de (a) el condado, (b) el estado o  (c) el país.  Marque el 
cuadro “yes” (Sí) y junto a este escriba el nombre del condado, estado o del país al que se los puede llevar.  
Abajo de este marque el cuadro “yes” (Sí) si la otra parte es un ciudadano de ese país, y  “yes” (Sí) si la 
otra parte tiene familia o si esta atado sentimentalmente a ese país.  Dé los detalles al respecto.  Si no esta 
atado sentimentalmente  ni es ciudadano de ese país, marque “no”.    

 
        Marque el cuadro (a) si en el pasado la otra parte no ha cumplido con alguna orden judicial, o le ha 

informado a usted que piensa quebrantar una orden judicial.  Escriba lo sucedido. Marque el cuadro (b) si 
la otra parte no tiene fuertes razones para permanecer en California y le seria fácil mudarse.  Escriba las 
razones del porque.  Marque el cuadro (c) si usted cree la otra parte ha hecho cosas recientemente que 
indiquen seria fácil que se fuera  y con los hijos, y marque los cuadros que apliquen.  Marque el cuadro (d) 
si la otra parte tiene antecedentes de maltrato o de no cooperar y marque todos los cuadros que apliquen.  
Marque el cuadro (e) si la otra parte tiene antecedentes penales, y escriba  lo que hizo para obtenerlos. 
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                            Cómo llenar 
 

PEDIMENTO DE ORDENES DE 
PREVENCION DE SECUESTRO 

DE MENORES 
               

(FL-312) 
INSTRUCCIONES: 

 
4Encuentre el número en el formulario de muestra. 
     Ejemplo:  
 
4Busque el mismo número abajo para ver cómo                      
     llenar este formulario. 
  
4Escriba a máquina o letra de molde con tinta   
negra. 
 
4Si  sabe el No. de causa  (CASE NUMBER)                         
    escríbalo.  Si no lo sabe, déjelo en blanco. 
 

Escriba los nombres completos de ambos.   Usted es el “Petitioner” (Demandante) si usted inició el proceso de 
la causa.  Usted es el “Respondent” si la otra parte inició el proceso en contra de usted. 
 
Marque este cuadro si está pidiendo visitas supervisadas y marque el cuadro del formulario FL-341(A). 
 
 Maque este cuadro si usted quiere que la otra parte deposite una fianza.  Si la otra parte se lleva a los menores 
sin su permiso usted puede usar ese dinero para traerlos.  
 
Marque este cuadro si usted no quiere que la otra parte se mude con los menores sin el permiso de usted. 
 
Marque el cuadro 7 y uno o más de estos cuadros si usted no quiere que los menores viajen sin su permiso. 
 
Marque este cuadro si usted  quiere que la otra parte registre esta orden en otro estado. Escriba el  estado. 
 
Marque este cuadro si usted quiere que la otra parte entregue y no solicite pasaportes u otros documentos. 
 
Si la otra parte va ha viajar con los menores marque los cuadros que indiquen la información que usted quiere 
que le provea la otra parte. 
 
Marque este cuadro si usted quiere que el juez  le ordene a la otra parte que le informe a la embajada o al 
consulado  cualquier restricción que tenga el pasaporte.  Escriba el nombre del consulado y en cuantos de días 
tiene que entregarle al juez la constancia de que ya  le aviso a  la embajada o al consulado.   
 
Marque este cuadro si usted quiere que la otra parte  obtenga una orden de custodia y visitas del país al que van 
ha visitar antes de viajar a ese país.  
 
Escriba aquí todo otro pedimento y restricciones del viaje. 
 
Escriba la fecha y firme.   
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